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WH NA

71 KAl META TAYTA TIEPIEMATEI | (O] O | IHCoOYC €EN TH 1. After these things Jesus
kai meta houtos peripateO ho iEsous en ho Wél ked in Gdilee for he
Conj Prep pd Acc PIn viimpf Act 3 Sg t_Nom Sg m n_Nom Sgm Prep t_DatSgf would not walk in Jewry,
AND  after these ABOUT-TROD THE JESUS IN THE because the Jews sought to

these- walked kill him.

CAAIAAIA OY AP HOEAEN €EN TH IOYAAIA TTEPITIATEIN OoTI

galilaia ou gar thelO en ho joudaia peripateO hoti

n_Dat Sg f Part Neg Conj viimpfAct3Sg Prep t_DatSgf n_DatSgf vnPresAct Conj

GALILEE NOT for He-WILLED IN THE JUDEA TO-BE-ABOUT-TREADING that

he-would to-be-walking

€EZHTOYN AYTON ol IOYAAIOI ATTOKTEINAI

zEteO autos ho ioudaios apokteinO

viimpf Act 3Pl ppAccSgm t_NomPIm a_ NomPIm vnAor Act

SOUGHT Him THE JUDA-ans TO-FROM-KILL

Jews to-kill

7:2 HN A€ €Iryc H €OPTH TN IOYAAIION H 2Now the Jewsfeag of
eimi de  eggus ho heortE ho ioudaios ho tabernacles was at hand.
viimpfvxx 3 Sg Conj Adv t_ NomSgf n_NomSgf t_ GenPIm a_GenPlm t_Nom Sg f
it-WAS YET NEAR THE FESTIVAL  OF-THE JUDA-ans THE
was Jews

CKHNOTTHIC IA

skEnopEgia

n_Nom Sg f

BOOTH-FASTENIing

Tabernacles

7:3 €ITTION OYN TTPOC AYTON ol AAEADPOI AYTOY METABHOI 3 His brethren therefore said
legO oun pros autos ho adelphos autos metabainO unto him, Depart hence, and
vi 2Aor Act 3 Pl Conj Prep ppAcc Sgm t_NomPIm n_NomPIm ppGenSgm vm 2AorAct2 Sg go into Judaea, that thy
said THEN TOWARD Him THE brothers OF-Him BE-with-STEPPING disciples aso may see the

proceed-you ! works that thou doest.

ENTEYOEN KAl YTIATE €IC THN IOYAAIAN INA KAI Ol MAOGHTAI

enteuthen kai hupagO eis ho ioudaia hina kai ho mathEtEs

Adv Conj vm Pres Act 2 Sg Prep t_AccSgf n_AccSgf Conj Conj t_NomPIm n_NomPIm

hence AND BE-UNDER-LEADING INTO THE JUDEA THAT AND THE LEARNers

be-you-going-away ! also disciples

coy ©EWPHCOYCIN | COY | | cov | TA EPIA A ToI€EIC

su theOreO su ho ergon hos poieO

pp 2 Gen Sg Vi Fut Act 3 PI pp 2 Gen Sg t_AccPIn n_AccPln prAccPln viPresAct2 Sg

OF-YOU SHALL-BE-beholdING OF-YOU THE ACTS WHICH YOU-ARE-DOING

should-be-beholding works

74 OYAE€EIC AP TI EN KPYITTW TMOIlEl KAl ZHTEI AYTOC €N 4 For [there is] no man [that]
oudeis gar tis en kruptos poieO kai zEteO autos en doeth any thing in secret, and
a_Nom Sg f Conj pxAccSgn Prep a_DatSgn viPresAct3Sg Conj viPresAct3Sg pp NomSgm Prep he himsaf seeketh to be
NOT-YET-ONE for ANY IN HIDDen IS-DOING AND  IS-SEEKING he IN known openly. If thou do
no-one any hiding these things, shew thyself to

the world.

TIAPPHCIA €EINAI €l TAYTA TIOl€ElIC $HANEPWWCON CEAYTON TW

parrhEsia eimi ei houtos poieO phaneroO seautou ho

n_Dat Sg f vn Pres vxx Cond pd Acc PIn viPres Act2 Sg vm Aor Act 2 Sg pf3 Acc Sgm t_Dat Sgm

boldness TO-BE IF these YOU-ARE-DOING make-APPEAR YOURself to-THE

publicity these- manifest-you !

KOCMW

kosmos

n_Dat Sgm

SYSTEM

world

75 OYAE€ AP Ol AAEADPOI AYTOY EMICTEYON €IC AYTON 5 For neither did his brethren
oude gar ho adelphos autos pisteuO eis autos believein him.

Adv Conj t_NomPIm n_NomPIm ppGenSgm viimpfAct3PI Prep pp AccSgm
NOT-YET for THE brothers OF-Him BELIEVED INTO Him
not-Y¢'even

76 NErel OYN AYTOIC O IHCOYC o KAIPOC o 6 Then Jesus said unto them,
legO oun autos ho iEsous ho kairos ho My time is not yet come: but
viPres Act3Sg Conj ppDatPIm t_NomSgm n_NomSgm t_NomSgm n_NomSgm t_NomSgm your time is away ready.
IS-sayING THEN to-them THE JESUS THE SEASON THE

€EMOC oY TIAPECTIN o A€ KAIPOC o YMETEPOC TIANTOTE

emos oupO pareimi ho de  kairos ho humeteros pantote

ps 1 Nom Sg Adv vi Pres vxx 3 Sg t_ NomSgm Conj n_NomSgm t_NomSgm ps2Nom Sg Adv

My NOT-as-yet |IS-BESIDE-BEING THE YET SEASON THE YOUR-more always

is-being-present yours
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ECTIN €ETOIMOC
eimi hetoimos
viPresvxx 3 Sg a_Nom Sgm
IS READY
77 OY AYNATAI o KOCMOC MICEIN YMAC €EMe A€
ou dunamai ho kosmos miseO humeis egO de
Part Neg vi Pres midD/pasD 3 Sg t_Nom Sgm n_Nom Sgm vn Pres Act pp 2 Acc Pl pp 1 Acc Sg Conj
NOT IS-ABLE THE SYSTEM TO-BE-HATING YOU ME YET
can world ye
MIicel OoTIl erw MAPTYPW TIEPI AYTOY OTI TA €EPIA
miseO hoti egO martureO peri autos hoti ho ergon
viPres Act 3Sg Conj pp1Nom Sg viPresActlSg Prep ppGenSgm Conj t_NomPIn n_NomPIn
it-IS-HATING that | AM-witnessING  ABOUT it that  THE ACTS
am-testifying concerning it
AYTOY TTONHPA €E€CTIN
autos ponEros eimi
pp Gen Sgm a_Nom PIn viPresvxx 3 Sg
OF-it wicked IS
of-"mit wicked
WH NA
78 YMEIC ANABHTE €IC THN €EOPTHN €rw | oYW | OYK \
humeis anabainO eis ho heortE egO ou
pp 2 Nom Pl vm 2Aor Act2 Pl Prep t_AccSgf n_AccSgf pp1lNom Sg Part Neg
YOU UP-STEP INTO THE FESTIVAL | NOT
ye go-up-ye !
ANABA INCD €IC THN €EOPTHN TAYTHN OTI O €EMOC KAIPOC
anabainO eis ho heortE houtos hoti ho emos kairos
vi Pres Act 1 Sg Prep t_AccSgf n_AccSgf pdAccSgf Conj t NomSgm psl1lNomSg n_NomSgm
AM-UP-STEPPING INTO THE FESTIVAL this that THE My SEASON
am-going-up
oYW TTEMAHPWDTAI
oupO plEroO
Adv vi Perf Pas 3 Sg
NOT-as-yet HAS-been-FILLED
has-been-fulfilled
WH NA
79 TAYTA A€ €EITTWN | AYTOIC | AYTOC | EMEINEN €N TH
houtos de legO autos menO en ho
pd Acc PIn Conj vp 2Aor Act Nom Sg m pp Nom Sg m vi Aor Act 3Sg Prep t_DatSgf
these YET sayING He REMAINS IN THE
these-
CAAITAAIA
galilaia
n_Dat Sg f
GALILEE
710 AOC A€ ANEBHCAN Ol AAEADPOI AYTOY €IC THN EOPTHN TOTE KAI
hOs de anabainO ho adelphos autos eis ho heortE tote kai
Adv  Conj vi2AorAct3 Pl t NomPIm n_NomPIm ppGenSgm Prep t_AccSgf n_AccSgf Adv Conj
AS  YET UP-STEPPed THE brothers OF-Him INTO THE FESTIVAL then AND
went-up also
WH NA
AYTOC ANEBH oYy DANEPIDC AAAA | aOC | [ (DC | | EN KPYTITW
autos anabainO ou phanerOs alla hOs en kruptos
pp Nom Sgm vi2Aor Act 3 Sg Part Neg Adv Conj Adv Prep a_DatSgn
He UP-STEPPed NOT APPEARIy but AS IN HIDDen
went-up apparently hiding
711 Ol OYN IOYAAIOlI €EZHTOYN AYTON EN TH €EOPTH KAl EAENON
ho oun ioudaios zEteO autos en ho heortE kai legO
t. NomPIm Conj a NomPIm viimpfAct3 Pl ppAccSgm Prep t DatSgf n_DatSgf Conj viimpfAct3PI
THE THEN JUDA-ans SOUGHT Him IN THE FESTIVAL AND THEY-said
Jews said
TOY €ECTIN EKEINOC
pou eimi ekeinos
Part Int vi Pres vxx 3 Sg pd Nom Sg m
?-where IS that-One
where ? that-one
712 KAl TFOrrycmMocC TtieprPl AYTOY HN TTOAYC €N TOIC OXAOIC
kai goggusmos peri autos eimi polus en ho ochlos
Conj n_Nom Sgm Prep pp Gen Sgm viimpfvxx 3 Sg a_Nom Sgm Prep t_DatPIm n_DatPlm
AND MURMURIng ABOUT Him WAS much IN THE THRONGS
concerning -was among
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’ The world cannot hate you;
but me it hateth, because |
testify of it, that the works
thereof are evil.

% Go ye up unto this feast: |
go not up yet unto this feast;
for my time is not yet full
come.

9When he had said these
words unto them, he abode
[still] in Galilee.

10 But when his brethren
were gone up, then went he
aso up unto the feast, not
openly, but as it were in
secret.

11 Then the Jews sought him
a the feast, and said, Where
ishe?

2 And there was much
murmuring among the people
concerning him: for some
said, He is a good man:
others said, Nay; but he
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ol MEN EAErON  OTI ArAGOC €ECTIN AAAOI | A€ | EAETON  OY deceiveth the people.
ho men legO hoti agathos eimi allos de legO ou
t_Nom PIm Part viimpf Act 3Pl Conj a_NomSgm viPresvxx3Sg a_NomPIm Conj viimpfAct3 Pl Part Neg
THE INDEED said that GOOD He-IS others YET  said NOT
they-said no
AAAN TTAANA TON OXAON
alla planaO ho ochlos
Conj viPresAct3Sg t_AccSgm n_AccSgm
but He-IS-STRAYING THE THRONG

he-is-deceiving

713 OYAE€IC MENTOI TIAPPHCIA EAAAEI TePI AYTOY AN TON 13 Howbeit no man spake
oudeis mentoi parrhEsia laleO peri autos dia ho openly of him for fear of the
a_Nom Sg f Conj n_Dat Sg f vi impf Act 3 Sg Prep pp Gen Sgm Prep t_AccSgm Jaws.

NOT-YET-ONE howbeit to-boldness TALKED ABOUT Him THRU THE
no-one spoke concerning because-of

$OBON TN IOYAAIWON

phobos ho joudaios

n_AccSgm t_GenPIm a_GenPlm

FEAR OF-THE JUDA-ans

Jews

7:14 HAH A€ THC €EOPTHC MECOYCHC ANEBH IHCOYC €IC TO 14 Now about the midst of
EdE de ho heortE mesoO anabainO iEsous eis ho the feast Jesus went up into
Adv Conj t_GenSgf n_GenSgf vpPresActGenSgf vi2Aor Act3Sg n_NomSgm Prep t_AccSgn the temple, and taught.
ALREADY YET OF-THE FESTIVAL  OF-beING-MID UP-STEPPed JESUS INTO THE
at-length of-being-mid went-up

1EPON KAl €EAIAACKEN

hieron kai didaskO

n_Acc Sgn Conj viimpf Act 3 Sg
SACRED-place AND TAUGHT

sanctuary

715 €EOAYMAZON OYN Ol IOYAAIOI AErONTEC TWwC OYTOC FPAMMATA 15 And the Jews marvelled
thaumazO oun ho ioudaios legO pOs houtos gramma saying, How knoweth this,
vi impf Act 3 PI Conj t_NomPIm a_NomPIm vpPresAct NomPIm Advint pd Nom Sgm n_AccPln man letters, having never
MARVELED THEN THE JUDA-ans sayING how this-One WRITings learned?

Jews how ?  this-one letters

OIlAEN MH MEMABHKWC

eido mE manthanO

vi Perf Act 3 Sg Part Neg vp Perf Act Nom Sg m

HAS-PERCEIVED NO HAVING-LEARNED

is-acquainted-

NA

7116 ATTEKPIGH OYN AYTOIC | | [ O I 1HCcovcC KAl €ITTEN H 16 Jesus answered them, and
apokrinomai oun autos ho iEsous kai legO ho said, My doctrine i s’ not
vi Aor midD 3 Sg Conj pp DatPlm t_Nom Sg m n_Nom Sgm Conj vi2AorAct3Sg t_Nom Sg f mine but his that sent me.
answerED THEN to-them THE JESUS AND  said THE

them

€EMH AlIAAXH OYK ECTIN €EMH AAAN TOY TTEMYANTOC Me

emos didachE ou eimi emos alla ho pempO egO

ps 1 Nom Sg n_Nom Sgf PartNeg viPresvxx3Sg ps1NomSg Conj t_Gen Sgm vp Aor Act Gen Sgm pp 1 Acc Sg

My TEACHing  NOT IS My but OF-THE One-SENDing ME

mine one-sending

717 €AN TIC OEANH TO OEANHMA AYTOY TTOIEIN 17 1f any man will do his
ean tis thelO ho thelEma autos poieO will, he shal know of the
Cond px Nom Sg m vs Pres Act 3 Sg t_AccSgn n_AccSgn ppGenSgm vnPresAct doctrine, whether it be of
IF-EVER ANY MAY-BE-WILLING THE WILL OF-Him TO-BE-DOING God, or [whether] | speak of

any myself.

FNAIDCETAI TePI THC AIAAXHC TTOTEPON €K TOY [SISTe)'s

ginOskO peri ho didachE poteron ek ho theos

vi Fut midD 3 Sg Prep t_ GenSgf n_GenSgf Advint Prep t GenSgm n_GenSgm

he-SHALL-BE-KNOWING ABOUT THE TEACHing ?-WHICH-more OUT OF-THE God

concerning whether

ECTIN H €erwo AlT EMAYTOY AAAD

eimi E egO apo emautou laleO

viPresvxx 3 Sg Part pp1NomSg Prep pflGenSgm viPresActl Sg

IS OR | FROM MYself AM-TALKING

it-is am-speaking

718 O Ad  EAYTOY AAAWDN THN AOZAN THN IAIAN 18 He that spesketh of
ho apo heautou laleO ho doxa ho idios himself seeketh his own
t_ NomSgm Prep pf3GenSgm vpPresActNomSgm t_ AccSgf n_AccSgf t_AccSgf a_AccSgf glory: but he that seeketh his
THE-one FROM sglf TALKI.NG THE esteem THE OWN glory that sent him, the same
the-one himself speaking glory is true, and no

WHNA : Lemma_t2%2 / Parsing?® / CGTS'3° /| CGES_id?%° AV © 2007 Scripture4all Foundation - www.scripture4all.org



John7

ZHTEI o A€ ZHTWON THN AOZAN TOY TTEMYANTOC unrighteousnessisin him.
zEteO ho de  zEteO ho doxa ho pempO
vi Pres Act 3 Sg t_Nom Sgm Conj vp Pres ActNomSgm t_AccSgf n_AccSgf t_GenSgm vpAorAct Gen Sgm
IS-SEEKING THE YET One-SEEKING THE esteem OF-THE One-SENDing
one-seeking glory one-sending
AYTON oYTOoC AANHOHC €CTIN KA AAIKIA EN AYTW OYK
autos houtos alEthEs eimi kai adikia en  autos ou
pp Acc Sgm pd Nom Sgm a_ NomSgm viPresvxx3Sg Conj n_NomSgf Prep ppDatSgm PartNeg
Him this-One TRUE IS AND UN-JUSTness IN Him NOT
this-one injustice
ECTIN
eimi
vi Pres vxx 3 Sg
IS
WH NA
719 OY MIDYCHC | EAWKEN | AEAWKEN | YMIN TON NOMON KAI 19 Did not Moses give you
ou mOusEs didOmi humeis ho nomos kai the law, and [yet] none of
Part Neg n_Nom Sg m vi Perf Act 3 Sg pp2DatPl t_AccSgm n_AccSgm Conj you keepeth the iaw? Why
NOT MOSES HAS-GIVEN to-YOU THE LAW AND go ye about to kill me?
to-ye
OYAE€IC €2z YMWN molel TON NOMON TI Me ZHTEITE
oudeis ek humeis poieO ho nomos tis egO zEteO
a_Nom Sg f Prep pp2GenPl viPresAct3Sg t_AccSgm n_AccSgm piAccSgn pplAccSg viPresAct2Pl
NOT-YET-ONE OUT OF-YOU IS-DOING THE LAW ANY ME YE-ARE-SEEKING
not-one of-ye why ?
ATTOKTEINAI
apokteinO
vn Aor Act
TO-FROM-KILL
to-kill
720 ATTIEKPIGH O OXAOC AMNIMONION €X€lC TIC ce 20 The people answered and
apokrinomai ho ochlos daimonion echO tis su said, Thou hast a devil: who
vi Aor midD 3 Sg t_Nom Sgm n_Nom Sgm n_Acc Sgn vi Pres Act 2 Sg pi Nom Sgm pp 2 Acc Sg goeth about to kill thee?
answerED THE THRONG demon YOU-ARE-HAVING ANY YOU
who ?
ZHTEI ATTOKTEINAI
zEteO apokteinO

vi Pres Act 3 Sg vn Aor Act
IS-SEEKING TO-FROM-KILL

to-kill
7:21 ATTEKPIGH IHCOYC KAl €ITTEN AYTOIC €N €EPIrON ETMOIHCA KAl 21 Jesus answered and said
apokrinomai iEsous kai legO autos heis ergon poieO kai unto them, 1 have done one
vi Aor midD 3 Sg n_Nom Sgm Conj vi2AorAct3Sg ppDatPIm n_AccSgn n_AccSgn viAorActlSg Conj work, and ye al marvel.
answerED JESUS AND  said to-them ONE ACT I-DO AND

TIANTEC OAYMMAZETE

pas thaumazO

a_Nom PIm viPres Act2 Pl

ALL YE-ARE-MARVELING

722 AIN TOYTO MWIDYCHC AEAWMKEN YMIN THN TTEPITOMHN OYX OoTI 22 Moses therefore gave unto
dia houtos mOusEs didOmi humeis ho peritomE ou hoti you circumcision; (not
Prep pd Acc Sgn n_Nom Sgm viPerfAct3Sg pp2DatPl t_AccSgf n_Acc Sgf Part Neg Conj because it is of Moses, but of
THRU this MOSES HAS-GIVEN to-YOU THE ABOUT-CUTTing NOT that the fathers)) and ye on the
because-of ye circumcision sabbath day circumcise a

WH NA man.

€EK TOY MWYCeEWC ECTIN AAAN EK TN TIATEPCDN KAl | [ EN] | €EN |

ek ho mOusEs eimi alla ek ho patEr kai en

Prep t GenSgm n_GenSgm viPresvxx 3Sg Conj Prep t_GenPIm n_GenPIm Conj Prep

OUT OF-THE MOSES IS but OUT OF-THE FATHERS AND IN

it-is

CABBATW TIEPITEMNETE ANOPWWTTION

sabbaton peritemnO anthrOpos

n_Dat Sgn vi Pres Act 2 PI n_Acc Sgm

SABBATH YE-ARE-ABOUT-CUTTING human
ye-are-circumcising

723 €1  TIEPITOMHN AAMBANEI | | SH} | | ANOPWITOC €N CABBATW®W INA MH 23 |f a man on the sabbath
ei peritomE lambanO anthrOpos en  sabbaton hina  mE day receive circumcision, that
Cond n_ Acc Sg f vi Pres Act 3 Sg n_Nom Sg m Prep n_DatSgn Conj Part Neg the law of Moses should not
IF ABOUT-CUTTIing IS-GETTING-UP human IN SABBATH THAT NO be broken; are ye angry at

circumcision is-getting me, because | have made a
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AYOH o NOMOC MWYCeEWC €MOI XOAATE OoTI

luo ho nomos mOusEs egO cholaO hoti

vs Aor Pas 3 Sg t_ NomSgm n_NomSgm n_GenSgm pp 1 Dat Sg vi Pres Act 2 PI Conj
MAY-BE-BEING-LOOSED THE LAW of-MOSES to-ME YE-ARE-BILE-ING that
may-be-being-annulled of-Moses ye-are-raising-bile -that
OAON ANOPWTION YT IH ETMOIHCA €N CABBATO

holos anthrOpos hugiEs poieO en sabbaton

a_AccSgm n_AccSgm

WHOLE human
7:24 MH KPINETE
mE krinO

Part Neg vm Pres Act2 Pl  Prep

NO YE-BE-JUDGING according-to VIEW but THE JUST JUDGIing YE-BE-JUDGING
be-ye-judging ! countenance be-ye-judging !
7:25 €ENErON OYN TINEC €K TWN IEPOCOAYMITWWN OYX oYToC
legO oun tis ek ho ierosolumitEs ou houtos
viimpf Act 3Pl Conj pxNomPIm Prep t GenPIm n_GenPIm Part Neg pd Nom Sg m
said THEN ANY OUT OF-THE JERUSALEMites NOT this
some this-one
ECTIN ON ZHTOYCIN ATTOKTEINAI
eimi hos zEteO apokteinO
vi Pres vxx 3 Sg pr Acc Sgm Vi Pres Act 3 PI vn Aor Act
IS WHOM THEY-ARE-SEEKING TO-FROM-KILL
to-kill
726 KAl 1A€ TIAPPHCIA AAAEI KAl OYAEN AYTW AEroyYcCIN
kai eidO parrhEsia laleO kai oudeis autos legO
Conj vmAorAct2Sg n_DatSgf vi Pres Act 3Sg Conj a_AccSgn pp Dat Sg m vi Pres Act 3 PI
AND BE-PERCEIVING to-boldness He-IS-TALKING AND NOT-YET-ONE to-Him ARE-sayING
lo! he-is-speaking nothing they-are-saying
MHITOTE AANHOWWC ErNAWCAN Ol APXONTEC OTI OYTOC ECTIN
mEpote alEthOs ginOskO ho archOn hoti houtos eimi
Adv Adv vi 2Aor Act 3Pl t_Nom PIm n_Nom PIm Conj pd Nom Sg m viPres vxx 3 Sg
NO-?-when TRUly KNOW THE chiefs that this IS
lest-at-some-time
o XPICTOC
ho christos
t_Nom Sgm n_Nom Sgm
THE ANOINTED
Christ
727 AAANN TOYTON OIAAMEN TTO6EN ECTIN o A€ XPICTOC
alla houtos eidO pothen eimi ho de  christos
Conj pd Acc Sgm vi Perf Act 1 PI Adv Int viPresvxx 3 Sg t_Nom Sgm Conj n_Nom Sgm
but this-One WE-HAVE-PERCEIVED ?-WHICH-PLACE He-IS THE YET ANOINTED
this- we-are-aware whence ? Christ
OTAN EPXHTAI OYAE€IC FINCIDCKEI TTO6€EN ECTIN
hotan erchomai oudeis ginOskO pothen eimi
Conj vs Pres midD/pasD 3 Sg a_ Nom Sg f vi Pres Act 3 Sg Adv Int vi Pres vxx 3 Sg
when-EVER He-MAY-BE-COMING NOT-YET-ONE IS-KNOWING ?-WHICH-PLACE He-IS
whenever no-one whence ?
WH NA
728 EKPAZEN OYN €EN T 1EPQD A ITAACKOION lol]l o \
krazO oun en ho hieron didaskO ho
viAor Act 3Sg Conj Prep t_DatSgn n_DatSgn vp Pres Act Nom Sg m t_Nom Sg m
CRIES THEN IN THE SACRED-place  TEACHING THE
sanctuary
IHCOYC KAl AErwN KAMe OIAATE KAl OIAATE
iEsous kai legO kagO eidO kai eidO
n_Nom Sgm Conj vp Pres Act Nom Sgm pp 1 Acc Sg Con viPerf Act 2 Pl Conj viPerf Act 2 PI
JESUS AND sayING AND-ME YE-HAVE-PERCEIVED AND YE-HAVE-PERCEIVED
also-me ye-are-acquainted- ye-are-aware
TTO6EN €IMI KA ATT EMAYTOY OYK EAHAYOA AAAN ECTIN
pothen eimi kai apo emautou ou erchomai alla eimi
Adv Int viPresvxx 1 Sg Conj Prep pflGenSgm PartNeg vi2PerfActlSg Conj viPresvxx 3 Sg
?-WHICH-PLACE |-AM AND FROM MYself NOT I-HAVE-COME but IS
whence ?
AAHOINOC O TeEMYAC Me ON YMeEIC OYK OIAATE
alEthinos ho pempO egO hos humeis ou eidO
a_NomSgm t_NomSgm vpAorActNom Sgm pp1lAccSg prAccSgm pp2Nom Pl PartNeg viPerfAct2 Pl
TRUE THE One-SENDing ME WHOM YOU NOT HAVE-PERCEIVED
one-sending ye are-acquainted-
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a_Acc Sgm viAorActlSg Prep n_DatSgn

SOUND I-make IN SABBATH
KAT OYIN AAAAN THN AIKAIAN KPICIN KPINETE
kata opsis alla ho dikaios krisis krinO

n_Acc Sgf Conj

t_AccSgf a_AccSgf

n_Acc Sgf vm Pres Act 2 Pl

John 7

man every whit whole on the
sabbath day?

24 Judge not according to the
appearance, but judge
righteous judgment.

25 Then said some of them of
Jerusadlem, Is not this he,
whom they seek to kill?

26 But, lo, he speaketh
boldly, and they say nothing
unto him. Do the rulers know
indeed that this is the very
Christ?

27 Howbeit we know this
man whence he is. but when
Christ  cometh, no man
knoweth whence heiis.

28 Then cried Jesus in the
temple as he taught, saying,
Ye both know me, and ye
know whence | am: and | am
not come of mysef, but he
that sent me is true, whom ye
know not.
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729 €era OlAA AYTON OTI1 TIAP AYTOY €IMI KAKEINOC 29 But | know him: for I am
egO eidO autos hoti para autos eimi kakeinos from him, and he hath sent
pp 1 Nom Sg vi Perf Act 1 Sg pp Acc Sgm Conj Prep pp Gen Sgm viPresvxx 1 Sg pd Nom Sgm me.
| HAVE-PERCEIVED Him that ~ BESIDE Him I-AM AND-that-One

am-acquainted- and-that-one

Me ATTECTEIANEN

egO apostellO

pp 1 Acc Sg Vi Aor Act 3 Sg

ME commissions

730 €EZHTOYN OYN AYTON TTIACAI KAl OYAE€IC ETMEBANEN €ETT AYTON 30 Then they sought to take
zEteO oun autos piazO kai oudeis epiballO epi  autos him: but no man laid hands
viimpf Act 3Pl Conj ppAccSgm vnAorAct Conj a_ Nom Sgf vi 2Aor Act 3 Sg Prep pp Acc Sgm on him, because his hour was
THEY-SOUGHT THEN Him TO-arrest  AND  NOT-YET-ONE ON-CAST ON  Him not yet come.

no-one laid-on

THN X€EIPA OTI OYTTAW EAHAYOGElI H WDPA AYTOY

ho cheir hoti oupO erchomai ho hOra autos

t_AccSgf n_AccSgf Conj Adv viPlup Act3Sg t_Nom Sgf n_NomSgf pp GenSgm

THE HAND that ~ NOT-as-yet HAD-COME THE HOUR OF-Him

731 €K TOY OXAOY AE TIOAAOI ETTICTEYCAN €I1C AYTON KAl EAErON 3 And many of the people
ek ho ochlos de polus pisteuO eis autos kai legO believed on” him, and said,
Prep t_GenSgm n_GenSgm Conj a_NomPIm viAorAct3PI Prep pp Acc Sgm Conj viimpfAct 3 PI When Christ cometh, will he
OUT OF-THE THRONG YET MANY BELIEVE INTO Him AND THEY-said do more miracles than these

said which this [man] hath done?

(o] XPICTOC OTAN ENOBH MH TIAEIONA CHMeEIA TIOIHCEI

ho christos hotan erchomai mE polus sEmeion poieO

t_NomSgm n_NomSgm Conj vs 2Aor Act 3Sg  Part Neg a_Acc PInCmp n_AccPlIn viFutAct3 Sg

THE ANOINTED  when-EVER MAY-BE-COMING NO MORE SIGNS SHALL-BE-DOING

Christ whenever he-may-be-coming he-shall-be-doing

ON oYTOoC ETMMOIHCEN

hos houtos poieO

prGen PIn pdNom Sgm viAor Act 3 Sg

OF-WHICH this-One DOES

this-

7:32 HKOYCAN Ol $dAPICAIOI TOY OXAOY FOIrrYZONTOC TIEPI 32 The Pharisees heard that
akouO ho pharisaios ho ochlos gogguzO peri the people murmured such
vi Aor Act 3Pl t_Nom PIm n_NomPIm t_GenSgm n_GenSgm vp PresAct Gen Sgm Prep things concerning him; and
HEAR THE PHARISEES OF-THE THRONG MURMURING ABOUT the Pharisees and the chief

the concerning priests sent officers to take

AYTOY TAYTA KAl ATTECTEIAAN Ol APXI€EPEIC KAl Ol dAPICAIOI him.

autos houtos kai apostellO ho archiereus kai ho pharisaios

pp Gen Sgm pdAccPIn Conj viAorAct3PI t_NomPIm n_NomPIm Conj t_NomPIm n_NomPIm

Him these AND commission THE chief-SACRED-ones AND THE PHARISEES

these- dispatch chief-priests

YTTHPETAC INA TTIACWCIN AYTON

hupEretEs hina  piazO autos

n_AccPlm Conj vs Aor Act 3 PI pp Acc Sgm

subservients THAT THEY-SHOULD-BE-arrestiING Him

deputies

7:33 €ITTIEN OYN O IHCOYC €ETI XPONON MIKPON MES YMWN 33 Then sad Jesus unto
legO oun ho iEsous eti chronos mikros meta humeis them, Yet a little while am |
vi2Aor Act3Sg Conj t_NomSgm n_NomSgm Adv n_AccSgm a_AccSgm Prep pp2GenPl with you, and [then] | go
said THEN THE JESUS STILL TIME LITTLE WITH YOU unto him that sent me.

ye

€IMI KAl YTIAra TTPOC TON TTEMYANTA Me

eimi kai hupagO pros ho pempO egO

vi Presvxx 1 Sg Conj viPres Act1 Sg Prep t_Acc Sgm vp Aor Act Acc Sgm pp 1 Acc Sg

I-AM AND |-AM-UNDER-LEADING TOWARD THE One-SENDing ME

I-am-going-away one-sending

7:34 ZHTHCETE Me KAl OYX EYPHCETE \ K{é | [ leAe I KAl 3 Ye shdl seek me and
zEteO egO kai ou heuriskO egO kai shal not find [me]:, and
vi Fut Act 2 PI pp 1 Acc Sg Conj PartNeg viFutAct2 Pl pp 1 Acc Sg Conj where | am, [thither] ye
YE-SHALL-BE-SEEKING ME AND NOT YE-SHALL-BE-FINDING ME AND cannot come.

ornoy €IMI €erao YMeIC oYy AYNACOE ENOGEIN

hopou eimi egO humeis ou dunamai erchomai

Adv viPresvxx 1 Sg pp 1 Nom Sg pp 2 Nom Pl Part Neg vi Pres midD/pasD 2 Pl vn 2Aor Act

THE-?-where AM | YOU NOT ARE-ABLE TO-BE-COMING

where ye can
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7:35 €ITTION OYN Ol IOYAAIOI TIPOC €EAYTOYC TTOY OYTOC MEAAEI 35 Then said the Jews among
legO oun ho ioudaios pros heautou pou houtos mellO themselves, Whither will he
vi 2Aor Act 3Pl Conj t_NomPIm a_NomPIm Prep pf3 Acc PIm Partint pd Nom Sgm viPres Act 3 Sg go, tha we shall not find
said THEN THE JUDA-ans TOWARD  selves ?-where this-One IS-ABOUT him? will he go unto the

Jews themselves where ? this-one is-being-about dispersed among the
Gentiles, and teach the

TTOPEYECOAI OTI HMeEIC oYX €YPHCOMEN AYTON MH €IC THN Gentiles?

poreuomai hoti hEmeis ou heuriskO autos mE eis ho

vn Pres midD/pasD Conj pp 1 Nom Pl Part Neg viFutAct1 PI pp Acc Sgm Part Neg Prep t_Acc Sgf

TO-BE-GOING that WE NOT SHALL-BE-FINDING Him NO INTO THE

AIACTTOPAN TN EANHNWWN MEAAEI TTOPEYECOAI KAl AIAACKEIN TOYC

diaspora ho hellEn mellO poreuomai kai didaskO ho

n_Acc Sg f t_GenPIm n_GenPIm viPresAct3Sg vnPres midD/pasD Conj vn Pres Act t_AccPIm

THRU-SOWing  OF-THE GREEKS He-IS-ABOUT TO-BE-GOING AND TO-BE-TEACHING THE

dispersion he-is-being-about

EAANHNAC

hellEn

n_AccPlm

GREEKS

736 TIC ECTIN o AOroc oYTOoC ON EITTEN 3 What [manner of] saying
tis eimi ho logos houtos hos legO is this that he said, Ye shall
piNom Sgm viPresvxx 3Sg t_Nom Sgm n_Nom Sgm pdNom Sgm prAcc Sgm vi2Aor Act 3 Sg seek me, and shal not find
ANY IS THE saying this WHICH He-said [meg: and where | am,
what ? word [thither] ye cannot come?

ZHTHCETE Me KAl OYX EYPHCETE \ K&E | [ I’\“AAG I KAl

zEteO egO kai ou heuriskO egO kai

vi Fut Act 2 PI pp 1 Acc Sg Conj PartNeg viFutAct2 Pl pp 1 Acc Sg Conj

YE-SHALL-BE-SEEKING ME AND NOT YE-SHALL-BE-FINDING ME AND

ornoy €IMI €erao YMeEIC oYy AYNACOE EANOGEIN

hopou eimi egO humeis ou dunamai erchomai

Adv viPresvxx 1 Sg pp 1 Nom Sg pp 2 Nom Pl Part Neg vi Pres midD/pasD 2 Pl vn 2Aor Act

THE-?-where AM | YOU NOT ARE-ABLE TO-BE-COMING

where ye can

737 EN A€ TH E€ECXATH HMEPA TH MErAANH THC €EOPTHC €ICTHKeEI 37 In the last day, that great
en de ho eschatos hEmera ho mega ho heortE histEmi [day] of the feast, Jesus stood
Prep Conj t_DatSgf a DatSgf n_DatSgf t_DatSgf a_ DatSgf t_GenSgf n_Gen Sgf viPlupAct3 Sg and cried, saying, If any man
IN YET THE LAST DAY THE GREAT OF-THE FESTIVAL HAD-STOOD thirst, let him come unto me,

stood and drink.

o IHCOYC KAl €EKPAZEN AErWN E€AN TIC AlYA

ho iEsous kai krazO legO ean tis dipsaO

t_NomSgm n_NomSgm Conj viAorAct3Sg vpPresAct Nom Sgm Cond px Nom Sg m vs Pres Act 3 Sg

THE JESUS AND CRIES sayING IF-EVER ANY MAY-BE-THIRSTING

any

€EPXeCcow mPOC Me KAl TTINETW

erchomai pros egO kai pinO

vm Pres midD/pasD 3 Sg Prep pp 1 Acc Sg Conj vm Pres Act3 Sg

LET-BE-COMING TOWARD ME AND LET-him-BE-DRINKING

let-him-be-coming ! let-him-be-drinking !

738 O TTICTEYWDN €IC €eMe Kaxewc EITTEN H rPAdH 38 He that believeth on me,
ho pisteuO eis egO kathOs legO ho graphE as the scripture hath said, out
t_Nom Sgm vp Pres Act NomSgm Prep pp1lAccSg Adv vi 2Aor Act3Sg t_Nom Sgf n_Nom Sg f of his belly shal flow rivers
THE one-BELIEVING INTO ME according-AS  said THE WRITing of living water.

one-believing scripture

TOTAMOI €K THC KOIAIAC AYTOY PEYCOYCIN YAATOC ZWWNTOC

potamos ek ho koilia autos rheO hudOr zaO

n_NomPIm Prep t GenSgf n_GenSgf ppGenSgm viFutAct3PI n_Gen Sgn vp Pres Act Gen Sg n

rivers OUT OF-THE CAVITY OF-him SHALL-BE-GUSHING OF-water LIVING

bowel
WH NA

739 TOYTO A€ €EITTEN TePI TOY TINEYMATOC | OY | O \ 39 (But this spake he of the
houtos de legO peri ho pneuma hos Spirit, which they that believe
pd Acc Sgn Conj vi2Aor Act3 Sg Prep t_GenSgn n_GenSgn pr Acc Sgn on him should receive: for the
this YET He-said ABOUT THE spirit WHICH Holy Ghost was not yet

concerning [given]; because that Jesus
was not yet glorified.)

EMEAAON AAMBANEIN ol TTICTEYCANTEC €I1C AYTON oY AP

mellO lambanO ho pisteuO eis autos oupO gar

vi impf Act 3 PI vn Pres Act t_Nom PIm vp Aor Act Nom PI'm Prep pp Acc Sgm Adv Conj

THEY-WERE-ABOUT TO-BE-GETTING-UP THE ones-BELIEVing INTO Him NOT-as-yet for

were-about to-be-getting ones-believing
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HN TINEYMA OTI1 IHCOYC \ 8HYI’T(D \ Q‘)AYAGIT(D | €AOZACOH
eimi pneuma hoti iEsous oudepO doxazO
viimpfvxx 3Sg n_Nom Sgn Conj n_Nom Sgm Adv vi Aor Pas 3 Sg
WAS spirit that JESUS NOT-YET-as-yet IS-esteemizED
not-as-yet is-glorified
740 €K TOY OXAOY OYN AKOYCANTEC TOON AOIFMN  TOYTIN EAETrON 0 Many of the people
ek ho ochlos oun akouO ho logos houtos legO therefore, when they heard
Prep t_ GenSgm n_GenSgm Conj vpAorActNomPIm t_GenPIm n_GenPIm pdGenPlm viimpfAct3PI this saying, said, Of a truth
OUT OF-THE THRONG THEN HEARIing OF-THE sayings these THEY-said thisis the Prophet.
ones-hearing the said
' [OTI] | OYTOC €CTIN AAHOWC O TMPOPHTHC
houtos eimi alEthOs ho prophEtEs
pd Nom Sgm viPresvxx 3 Sg Adv t_Nom Sgm n_Nom Sgm
this IS TRUly THE BEFORE-AVERer
prophet
741 AAANOI EANENON oYToC ECTIN o XPICTOC Ol A€ 4 Others said, This is the
allos legO houtos eimi ho christos ho de Christ. But some said, Shall
a_Nom PIm viimpfAct3 Pl pd NomSgm viPresvxx3Sg t_NomSgm n_NomSgm t_NomPIm Conj Christ come out of Galilee?
others said this IS THE ANOINTED THE YET
Christ
EANEINON MH AP €K THC CAAIAAIAC O XPICTOC €EPXETAI
legO mE gar ek ho galilaia ho christos erchomai
viimpf Act 3Pl Part Neg Conj Prep t_ GenSgf n_Gen Sgf t_Nom Sgm n_Nom Sg m viPres midD/pasD 3 Sg
THEY-said NO for OUT OF-THE GALILEE THE ANOINTED IS-COMING
Christ
742 OYX H rPAPH EITTEN OTI €EK TOY CTTEPMATOC AAYIA KAI 42 Hath not the scripture
ou ho graphE legO hoti ek ho sperma dauid kai said, That Christ cometh of
Part Neg t_ Nom Sgf n_Nom Sgf vi2Aor Act3Sg Conj Prep t_GenSgn n_GenSgn ni proper  Conj the seed of David, and out of
NOT THE WRITing said that  OUT OF-THE seed of-DAVID AND the town of Bethlehem,
scripture -David where David was?
ATTO BHOAEEM THC KOMHC O1oy HN AAYIA €EPXETAI
apo bEthleem ho kOmE hopou eimi dauid erchomai
Prep  ni proper t_GenSgf n_GenSgf Adv vi impf vxx 3 Sg ni proper  vi Pres midD/pasD 3 Sg
FROM BETHLEHEM OF-THE VILLAGE THE-?-where WAS DAVID IS-COMING
the where
o XPICTOC
ho christos
t_Nom Sgm n_Nom Sgm
THE ANOINTED
Christ
743 CXICMA OYN €EreNeTo EN TW OXAW Al AYTON 43 o there was a division
schisma oun ginomai en ho ochlos dia autos among the people because of
n_Nom Sgn Conj vi2AormidD 3Sg Prep t_DatSgm n_DatSgm Prep pp Acc Sgm him.
SPLIT THEN BECAME IN THE THRONG THRU Him
schism -came-to-be because-of
7:44 T INEC AE HOEAON €Z AYTWN TTIACAI AYTON AAAN OYAEIC \ EEAAGN 44 And some of them would
tis de thelO ek autos piazO autos alla oudeis have taken him; but no man
px Nom PIm Conj viimpfAct 3Pl Prep pp Gen PIm vnAorAct ppAccSgm Conj a_Nom Sgf laid hands on him.
ANY YET WILLED OUT OF-them TO-arrest  Him but NOT-YET-ONE
some no-one
\ EATTGBAAGN | €M AYTON TAC X€EIPAC
epiballO epi  autos ho cheir
vi 2Aor Act 3 Sg Prep pp Acc Sgm t_AccPIf n_AccPIf
ON-CAST ON  Him THE HANDS
laid-on
7:45 HAOGON OYN Ol YMMHPETAI TTPOC TOYC APXI€EPEIC KAI 45 Then came the officers to
erchomai oun ho hupEretEs pros ho archiereus kai the chief priests and
vi 2Aor Act 3Pl Conj t_NomPIm n_NomPIm Prep t_AccPIm n_AccPIm Conj Pharisees; and they said unto
CAME THEN THE subservients TOWARD THE chief-SACRED-ones AND them, Why have ye not
deputies chief-priests brought him?
DAPICAIOYC KAl EITION AYTOIC €EKEINOI AIA TI OYK HCAreTe
pharisaios kai legO autos ekeinos dia tis ou ago
n_AccPlm Conj vi2AorAct3 Pl ppDatPIm pdNomPIm Prep pi Acc Sgn Part Neg vi2Aor Act 2 PI
PHARISEES AND  said to-them those THRU ANY NOT YE-LED
because-of what ?
AYTON
autos
pp Acc Sgm
Him
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7:46 ATTEKPIGHCAN Ol YTTHPETAI OYAEMOTE EAAANHCEN OYTUMC ANOGPWDITOC
apokrinomai ho hupEretEs oudepote laleO houtOs anthrOpos
vi Aor midD 3 PI t_NomPIm n_NomPIm Adv vi Aor Act 3 Sg Adv n_Nom Sg m
answerED THE subservients NOT-YET-?-when TALKS thus human

deputies never speaks

7:47 ATTEKPIOGHCAN OYN | | KH\(TOIC ] Nb.AY’I‘OIC o] $APICAIOI MH KAl
apokrinomai oun autos ho pharisaios mE kai
vi Aor midD 3 PI Conj pp Dat PIm t_NomPIm n_NomPIm Part Neg Conj
answerED THEN to-them THE PHARISEES NO AND

them also
YMeEIC TTETTAANHCOE
humeis planaO

pp 2 Nom PI vi Perf Pas 2 PI

YOU HAVE-been-STRAYED
ye have-been-deceived
748 MH TIC €K TWN APXONTMN EMMTICTEYCEN €IC AYTON H €K
mE tis ek ho archOn pisteuO eis autos E ek
Part Neg px NomSgm Prep t_GenPIm n_GenPIm vi Aor Act 3 Sg Prep pp Acc Sgm Part Prep
NO ANY OUT OF-THE chiefs BELIEVES INTO Him OR OUT
TN DAPICAIWN
ho pharisaios
t_GenPIm n_GenPlm
OF-THE PHARISEES
749 AAAN O OXAOC oYTOoC o MH T INCDCKON TON
alla ho ochlos houtos ho mE ginOskO ho
Conj t_ NomSgm n_NomSgm pdNomSgm t_NomSgm PartNeg vp PresAct NomSgm t_AccSgm
but THE THRONG this THE NO KNOWING THE
NOMON EMAPATOI EICIN
nomos eparatos eimi
n_Acc Sgm a_NomPIm vi Pres vxx 3 PI
LAW ON-EXECRATED ARE
accursed they-are
750 A€rel NIKOAHMOC TTIPOC AYTOYC O ENOWDON mPoOC
legO nikodEmos pros autos ho erchomai pros
vi Pres Act 3 Sg n_ Nom Sg m Prep pp Acc PIm t_Nom Sgm vp 2Aor Act Nom Sgm Prep
I1S-sayING Nicodemus TOWARD them THE one-COMING TOWARD
one-coming
AYTON | | [ To ]| TTIPOTEPON €IC N €Z AYTWN
autos ho proteron heis eimi ek autos
pp Acc Sgm t_Acc Sgn a_Acc Sgn n_Nom Sgm vp Pres vxx Nom Sgm Prep pp GenPIm
Him THE BEFORE-more ONE BEING OUT OF-them
formerly
751 MH o NOMOC HMON KPINEI TON ANOPWWTION €EAN MH
mE ho nomos hemeis krinO ho anthrOpos ean mE
PartNeg t NomSgm n_NomSgm pplGenPl viPresAct3Sg t_AccSgm n_AccSgm Cond Part Neg
NO THE LAW OF-US IS-JUDGING THE human IF-EVER NO
AKOYCH TTIPADTON TIAP AYTOY KAl N TI molel
akouO prOton para autos kai ginOskO tis poieO
vs Aor Act 3 Sg Adv Prep pp Gen Sgm Conj vs 2Aor Act 3 Sg pi Acc Sg n viPres Act 3 Sg
SHOULD-BE-HEARING BEFORE-most BESIDE him AND MAY-BE-KNOWING ANY he-IS-DOING
it-should-be-hearing first what ?
752 ATTEKPIOGHCAN KAl €ITIAN AYTW MH KAl CY €K THC
apokrinomai kai legO autos mE kai su ek ho
vi Aor midD 3 PI Conj vi2AorAct3 Pl ppDatSgm PartNeg Conj pp2NomSg Prep t_Gen Sgf
THEY-answerED AND  say to-him NO AND YOU OUT OF-THE
also
CAAIAAIAC €1 EPAYNHCON KAl IA€ OTI €K THC CAAIAAIAC
galilaia eimi ereunaO kai eidO hoti ek ho galilaia
n_Gen Sg f viPresvxx 2 Sg vm Aor Act2 Sg Conj vm Aor Act 2 Sg Conj Prep t_GenSgf n_GenSgf
GALILEE ARE SEARCH AND BE-PERCEIVING that OUT OF-THE GALILEE
search-you ! be-you-perceiving !
TMPOPHTHC OYK €EreiPeTAl
prophEtEs ou egeirO

n_Nom Sg m Part Neg vi Pres Pas 3 Sg
BEFORE-AVERer NOT IS-beING-ROUSED
prophet
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46 The officers answered,
Never man spake like this
man.

47 Then answered them the
Pharisees, Are ye aso
deceived?

48 Have any of the rulers or
of the Pharisees believed on
him?

49 But this people who
knoweth not the law are
cursed.

50 Nicodemus saith unto

them, (he that came to Jesus
by night, being one of them,)

51 Doth our law judge [any]
man, before it hear him, and
know what he doeth?

52 They answered and said
unto him, Art thou aso of
Galilee? Search, and look:
for out of Gdilee ariseth no
prophet.
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753 [ KAl ETTOPEYOHCAN EKACTOC €E€IC TON OIKON AYTOY 53 And every man went unto
kai poreuomai hekastos eis ho oikos autos his own house.
Conj vi Aor pasD 3 PI a_NomSgm Prep t_AccSgm n_AccSgm ppGenSgm
AND WERE-GONE EACH INTO THE HOME OF-him
they-went
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